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L’interrogation en français (questioning in French)
· Prior knowledge: vocabulary

· First, you will need to memorize the meanings of the following words that are often associated with interrogative expressions.

· est-ce que=_____________________________

· que/quoi=______________________________

· où=___________________________________

· quand=________________________________

· comment=_____________________________

· pourquoi=______________________________

· combien=______________________________

· qui=___________________________________

· à qui=_________________________________

· pour qui=______________________________

· quel=__________________________________

· quel can also be used with certain prepositions, for example: ___ quelle heure=__________________

· There are some others (mostly related to quel), however you will be presented with those much later.

· Information related to questioning in French

· In French, there are always __________ ways to ask a question.  The three different ways are __________________________________________, ____________________________, and _________________________.
· In English, _____________________ is not used nearly as often to form questions.  For example, one may ask _______________ in English.  However, one does not tend to say things like ______________________________________.
· When using ____________________, you need put a ______________ between the ___________________ and the _____________________.
· When using ___________________, your voice should include a subtle rise at the end of the question.
· The word que, which has many meanings and uses in French, always changes to _______ when it is followed by a vowel or vowel sound.  Do not get this confused with the word qui, which is never contracted in that manner.

· How to make questions in French:  The chart below contains examples of the same question in each of the three structures.  For consistency, all of the questions below are in the familiar tu form.  Keep in mind that the structures are transferable to other subjects/subject pronouns.
	Interrogative expression
	With «est-ce que…»
	With Intonation
	With Inversion

	est-ce que


	Est-ce que tu aimes jouer au foot ?
	Tu aimes jouer au foot ?

	Aimes-tu jouer au foot ?



	que/quoi*


	Qu’est-ce que tu veux ?


	Tu veux quoi ?


	Que veux-tu ?



	où


	Où est-ce que tu étudies ?
	Tu étudies où ?


	Où étudies-tu ?



	quand
	Quand est-ce que tu arrives ?
	Tu arrives quand ?


	Quand arrives-tu ?



	comment


	
	
	Comment joues-tu au basket ?

	pourquoi


	Pourquoi est-ce que tu téléphones à ta mère ?
	
	

	combien


	
	Tu manges combien ?


	

	qui


	
	
	Qui invites-tu ?



	à qui


	À qui est-ce que tu parles ?
	
	

	pour qui


	
	Tu travailles pour qui ?
	

	quel*


	Quel sandwich est-ce que tu veux ?
	Tu veux quel sandwich ?
	Quel sandwich veux-tu ?


*que changes to quoi if it is used at the end of the question or if it is being used with a preposition (Example:  De que penses-tu?  De quoi penses-tu?)
*quel agrees in gender and in number with the noun that it is referring to (Example:  Quelle heure est-il?  Quels sports préfères-tu?) 
